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A garas.
Félünk, hogy igaz. Nem is igen jár

tunk utánna. Nehogy csakugyan meg
bizonyosodjunk. De azért megírjuk. 
Mert megírni való. Mert mindenki hitte, 
a kiktől mi hallottuk.

Azt mondják, hogy Koncz Antal 
szentesi szobrászművész — felcsapott 
kereskedő-segédnek.

Kitanulta a pesti nagyoskolát. 
Ösztöndíjjal. A legelső növendék 
során. S most elbúcsúzott azoktól a 
szerencsés társaktól, akik tovább me
hetnek még a mi Pestünknél. Ki a 
nagyvilágba. Végig a művészóriások 
széles országain. A hir, a név, a di
csőség világbirodalmán. Akikkel ő nem 
tudott elútazni. Akiknek a vonatjárói 
ő most már lemaradt. Mert nincsen 
tovább és több erre való garas . . .

Hallottuk ; hazajött. Az első gon
dolatai még itt is reménykedtek. Még 
igy is dolgozni akart. Koplalni, ha 
kell. S egy kis szobát kezdett keresni 
mindehhez. Hol felállítja majd a min- 
tázó-asztalt.

És megtörtént vele, 
hogy saját falujában nem 
volt a számára még csak
— kiadó lakás sem. >Hocci 
a bért előbbi*  szóltak hozzá. aBizto- 
sitsd, hogy végig is tudod fizetni s 
nem maradsz adós a második fertály
ban. — A te foglalkozásod ? ? —
— — Láss előbb valami tisztessé
ges kis kereset után. Akkor kapsz la
kást is ’«

Megtörtént rajta a saját szülőfa
lujában, hogy a többi s hasonló sok 
jó ingyen tanács el dobatta vele hű 
mintázófáit. S könnyes szemmel elke
seredetten felvette — a rőföt. Mit 
nem háborgatnak tovább a nagy ál
mok s nem bánt a nagyvilág. Mi 
enni ad. Lakást tud fizetni. Pihenést, 
vasárnap délutánokat hoz. Krumpli
paprikásra egy kis pohár bort önt . . .

A rőf. — — —
Járt itt már igy sok Koncz An

tal. Isten jóvoltából való sok tehetség. 
Kik nem tudták művészetüket előre 
Ígérni, beszélni. Leszerelni, felszerelni. 
Kitakarni, betakarni, szellőztetni. Kik 
nem jártak el ama hazafias ünnepekre, 
ahol a szózatot, meg a többi magyar 
nemzeti dalokat ordítják a szegény 
haza és a betévő falatok megmentése 
végett. Kik az ő minden dugábadőlt 
nagy és szent eszméik hevében, élet
mentőül legfeljebb csak a rőföt, a kap
tafát birták a végén is kieszelni. Kik- 

j nek nincsenek plakátjaik, melyekben 
| dúsan felszerelt raktárakat ajánlanak. 

Akik életükben elsirathatják magukat. 
Akiknek a tiszta hite és erkölcse nem 
éltet már tovább. Akikről mindent hisz 
a nagyérdemű közönség csak azt nem, 
hogy szent, hogy nagyok voltak, vagy 
lehettek volna. Hogy egy zsoltárt is 
megérdemelnének. Hogy a lelkűk fé
nyes, mint a csillag. Hogy vallásuk, 
hitük, egyszer, a rőf előtt, igazi nagy 
eszmék trónja fölött gomolygott, ál
modott. Hogy volt idő, mikor ezek az 
ilyen emberek még urak is voltak. 
Korokat szabtak meg. S hogy egyszer 
még nem gyűlölte az urat a paraszt 
se olyan igen nagyon.

S hogy majd jöhet karácsony- ! 
nap is még, mikor elküldenék, meg- ; 
Írnák a bűnbocsájtó, a békeleveleket ‘ 
e kitagadott kiskoncantaloknak is, a I 
sok hű, jó, emberséget prédikáló pa- I 
pok. A zajos eredmények, a lárma
kalandok nagy pápái. A szavaló sok : 
talpramagyarok s egyéb gyakorló po- I 
jácák. Kik ott kékvókolnak most a : 
tele szérűn. S kik — lehet rá nyár j 
— nem fognak találni nagygarasukért 
se, mégfehér pénzért se, csak egy ci- ! 
gánygyereket se, ki ő köztük járná el : 
néha rókatáncát.

Lehet rá nyár : majd hogyha ' 
megint más kurucok bujdosnak 
kint az ő hazájukért nagytörökország- , 
bán s nem ilyen lesz ismét se a pár- | 
dúc, se a pártfogói, se a műbaráti, > 
se az a sok-sok újságírói közönyös 
orcabőr.

Még talán — a rőf se . . .
Herczegh József dr. •

— i
Az állam és a városok. Az uj kor- ' 

mány programjának egyik főpontját a közi
gazgatás megreformálása képezi. Maga a ki
rályi trónbeszéd is hivatkozott erre, úgy hogy 
végre lehet reményünk arra, hogy az elko
pott és a modern haladásnak meg nem fe
lelő városi önkormányzati szervezetet is mi
előbb átalakítja a törvényhozás.

A kormány legfőbb törekvését az ké
pezi az uj törvény megalkotásánál, hogy az 
államhatalom és a varosok minél erősebb kap- • 
csolatba kerüljenek egymással.

Mit jelent ez ? Azt, hogy a kormány a 
közigazgatast államosítani akarja.

Tehát:
1. A közgyűlés sokszor illetéktelen be

avatkozását megszünteti.
2. A tanacs hatáskörét kiszélesíti.
3. A főispani állást a modern követel

ményeknek megtele őleg újra szervezi, mert 
az aüami koncentráció elvének ez felel meg. 

4. Pénzügyi kérdésekben behozza a szá
mon kérőszék intézményét.

5. A városi tisztviselői állásokat kine
vezés utján tölti be életfogytiglan.

6. Az Andrássy és Khuen folytatólagos 
miniszteri körrendeletéi értelmében uj szer
vezeti szabályrendeletet alkot.

7. Megváltoztatja az 1883. évi kodifi- 
kácionális törvényt és a tanácsosokra köte
lezővé teszi úgy az elméleti, mint a gyakor
lati képesítést (a bírói képesítéshez hason
lóan).

8. A ma aktamorzsoló közigazgatási bi
zottság hatáskörét kiszélesíti. Ez lesz az ál
lamhatalom és a városi szervek összekötője.

9. Megállapítja az állami dotációt, amely 
Lukács Ödön nagyváradi pénzügyi tanácsos 
tervezete értelmében nem segélyképpen járna 
a városoknak, hanem mint az áthárított ál
lami funkciókért járó hozzájárulás.

Ha a kormány a közigazgatás 
államosítását megcsinálja, úgy csak 
ezeken az alapelveken csinálhatja meg ter
mészetszerűleg.

Olyan átmeneti jellegű Javaslatok, ame
lyek egyrészt az államhatalmat ki akarják 
szélesiteni, de másrészről bizonyos ataviszti- 
kus maradisággal a városok önkormányzatát 
féltik és dédelgetik, nem felelhetnek meg a 
célnak.

A városok és a megyék önkormányzati 
szervei ma egyenesen arra szolgálnak, hogy 
hazafias frázisháboruk idején az állami gépe
zet működését megakasszák. Ezzel le kell 
számolni egy haladó, progresszív kormánynak. 
Mert ami az obstrukció a képviselőházban, 
ugyanaz a jog, csak változott formában, a 
renitenskedő varmegyék és autonóm jogú vá
rosok ellenállási joga.

Államositani kell a közigazgatást 1

Igazságügyi reformok.
A nemzeti munkapárt kormánya mun

kát, az ország érdekében való becsületes, 
alkotó munkát ígért és hogy ígérete nem 
üres szó, azt bizonyítja máris egy nagyfon
tosságú javaslat, amely ha törvénynyé válik 
több tekintetben hiányt pótol majd az igaz- 
sagszolgáltatas terén. Az igazságügyi szerve
zetnek és eljárásnak jelentős reformja ez a 
javaslat, melyet Székely Ferencz igaz
ságügyminiszter készül a Ház elé terjeszteni.

Nagy horderejű e törvény tér vezetnek 
az az intézkedése, amely úgy a bíráknak, 
mint az ügyvédeknek a gyakorlati idejét két- 
évvel meghosszabbítja. Ez ellen az intézke
dés ellen a jelöltek máris mozgalmat indí
tottak és ha érveikben van is sok igazság 
nem lehet tagadni a rendelkezés óriási elő
nyeit. Mert nem icsz haszontalan egyrészről 
az, hogy az ügyvédi és bírói pályát hívatla
nok számára megnehezítik, másrészről meg
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az sem, hogy gátolni fogja azokat a bajokat, 
amelyeket a kellő gyakorlat nélkül kezdő . 
bírák és ügyvédek a jogkereső felek rová- , 
sara okoznak. Ez az utóbbi szempont iga- I 
zolja az ügyvédjelölteknek az igazságszolgál
tatás fontosabb ágazataiból, az esküdtbiró- 
ságok, a tábla és a kúria előtti tárgyalások
ban a védelem vezetéséből való kirekeszté
sét.

Fontos intézkedése a javaslatnak a bí
róságok tehermentesítése a perenkivüli ügyek
nek kitünően minősített jegyzőkre utalásával, 
továbbá a táblai és a kúriai tanácsok tag
létszámának a csökkentésével. Régi panasz 
már, hogy a bírókat túlterhelik munkával, 
ami szintén nagy kárára van nem egyszer az 
igazságszolgáltatásnak, mert akadályozza az el
járás pontos, lehető gyors menetét, sőt a meg
bízhatóságát is. Mivel a birói létszám tetemes 
szaporítása pénzügyi akadályok miatt nehe
zen valósítható meg, a bíráknak a javaslat 
intenciói szerint való tehermentesitése való
ban hézagpótló, hasznos, üdvös rendelkezés.

Rendkívüli gyakorlati hasznú a javas
latnak egy tiltó ^rendelkezése. Hosszú évek 
óta, rendezen egy-egy ritka botrány szenzá
ciója kapcsán hangoztatják a bírák úgyne
vezett informálásának a kiszámíthatatlan ká
rait. Tömérdek cikk jelent meg már arról a 
lapokban, mennyire árt a magyar igazság
szolgáltatás tekintélyének, a kívánatos feltétlen 
kórrektségnek az a szabadság, hogy a felek 
informálással kereshetik fel a bi- 
rát. Ez az informálás mindenkinek szabad, 
de bizony leginkább a tekintélyesek, a befo
lyásosok éltek vele, közönséges emberfiának 
legfőlebb protekcióval lehet — informálni. 
Mivel ez az informálás természetszerűen al
kalmas arra, hogy a jogkereső közönség bi
zalmát az igazságszolgáltatás korrektségében 
megrendítse, — amelyhez pedig még a leg
óvatosabb kételkedésnek, a gyanú árnyéká
nak sem szabad férkőznie — éppen ezért 
szükséges bölcs rendelkezése a javaslatnak, 
hogy a bírák informálását eltiltja.

Ugyan ilyen elismerésre méltó, hasznos 
intézkedése a: javaslatnak az is, amely a 
nyilvános tárgyaláson nem tárgyalt beadvá
nyok, hatósági iratok, végzések hatósági en- 
gedelem nélkül való közlését, továbbá a nyil
vánosság kizárásával tartott tárgyalások hír
lapi ismertetését a most érvényes törvény
nél szigorúbban bünteti. Ez a -rendelkezés 
a revolversajtó sok üzelmének fog véget 
vetni.

A javaslat a maga egészében, minden 
intézkedésében elárulja azt, hogy olyan éles
elméjű, nagytudású jogásznak az alkotása, 
aki igazságszolgáltatásunkat igazán ösmeri, 
minden orvosolni való hibájával együtt. És 
Székely Ferenc igazságügyminiszter, ami
kor lelkes ügybuzgalommal segíteni akar jog
szolgáltatásunk szembetűnő hibáin, javaslatá
ban olyan jogásznak mutatkozik, aki nem 
szűrke teorétikus, nem szócsavaró paragrafus
gyártó, hanem aki bölcsen tud számolni a 
gyakorlati élet követelményeivel.

A javaslat is igazolja, hogy az igazság
ügyi tárca betöltésénél méltán fordult felé 
azonnal nemcsak a miniszterelnök, de az 
egész közvélemény figyelme, mert európai 
tudása, fényes jogászi kiválósága és szervező 
tálentuma egyenesen hivatottá teszik őt arra 
a helyre, amelyet most betöltött s amelyen 
méltó utóda a zseniális magyar jogásznak : 
Szilágyi Dezsőnek.

Művészi előadás a református 
templomban.

Külön cikket szentelünk a szentesi re
formátus templomban julius 17-én megtartott 
hangversenynek. Megérdemli, mert Szentes 
közönsége ilyen műélvezetben még nem ré
szesült. Trónjáról letaszított, de örökké élő 
pogány Isten: Apolló, a zene Istene, 
pár órára lakhelyet találtál abban a felséges 
hajlékban, hol ezrek ajkáról szokott az Egek 
Urához felzendülni az az ének; „Lantban 
hegedűben, cimbalmi zengés
ben; magasztaltassé ku.

A zsoltáriró és zene költő eme három 
hangszeréhez hozzájárult még a hangszerek 
királya: az Orgona s ezek között is 
az országszerte a leghíresebb A n g s t e r 
készitményű szentesi ref. egyház orgonája.

A Sugár Viktor illetett újjai alatt 
megszólalt orgona sípok hangjai az Egek 
Urához’ emeltek bennünket. Áhitatos csend 
a 2000 főre tehető hallgatóság közt. A műsor 
egyes darabjainak elhangzása után néma 
csönd. Hiszen templomban vagyunk; minden 
egyes előadott darab az Isten dicsőségét hir
deti s templomban tapsnak vagy éljenzésnek 
nincs helye.

A műsor első darabját Sugár Viktor, 
a nemzeti zene akadémia tanára adta elő 
orgonán s szivet, lelket Istenhez emelő játé- 
val lekötötte mindjárt az első pillanatban a 
nagyközönség teljes figyelmét. Fényes bi
zonyságát adta a műértő kántorok egész tá
bora előtt annak, hogy ő nem dilettáns, ha
nem valódi mester, a ki tökélyre vitt kéz és 
láb technikájával, a registerek kezelésében 
tanúsított mesteri fogásaival valahányszor or
gona mellé ül bámulatos művészetet tud pro
dukálni. Már azok a darabok is, a melyeket 
elóadott: Bach: Fugája, Borsi; Symhonia, 
Guillmant: Priere et Bercense, Dubous Th: 
Marche Triumphale stb., — igazolták, hogy 
valóban nagy mester ő, a ki biztos könnyed
séggel tudja játszani a világhírű szerzők leg
nehezebb compositióit is. Minő öszszhangok ! 
Milyen mennyei futamok 1 Sokszor azt hit
tük, hogy nem is orgonán, haoem zongorán 
játszik.

Művészetének remekét Sugár Viktor 
a műsor VH-ik számánál érte el Simphonikus 
variatikus előadásával. Csupa gyöngédség. 
Csupa kellem. Csupa összhang. A finom mű
vészi játéknál egy légy döngicselése is hal
latszik. A pianissimokat visszafojtott léleg
zettel hallgatta a közönség. Egyszerre csak 
megszólalnak a pozonok, majd a pedálok s 
a tenger vihara zúgg fel s megreszket a 
a levegő.

A variációi káprázatosak. Ilyeneket 
csak fuvolán lehet kicsalni.

A Il-ik szám P ó s a Lajos I m á j á- 
n a k Borsodi Imre zenésitette előadás volt 
s előadta az ének vezérek énekkara. A ze
nei rész művészi alkotás, az előadás kifogás
talan.

>Isten hatalma*  egyházi éneket 
maga a tehetséges szerző ifj. F ö v é n y e s s y 
Bertalan kisérte orgonán. Nagy András deb
receni ének vezér dalolta. Gratulálunk a ká
lomista Roma kántorának, mert a szívhez 
szóló lágy melódia, az ajkán felcsendülő tö
mör kellemes hang bűvös varázslatba hozta 
az érzékeny lelkeket.

Most hegedű és orgona kettős követ
kezett. Farkas Lajos hegedű tanár és Ivánka 
Zoltán zenetanár közreműködésével. Egy Sarg 
kettő és Romnác lett előadva. Mindkét közre

működö tehnikája felségesen érvényesült, 
különösen a Románcban.

A Melódráma egyike volt az 
előadó, zene és ének művészet teljes össz
hangjának! A darabot, — melynek előadása 
teljes fél órát vett igénybe ifj. Fövénye s- 
s y Bertalan állította össze. Ugyanő ját
szotta az orgonarészt is.

Évszázados nagy küzdelmeinket vará
zsolta elénk ez a melódráma. A gálya
rabok kettőst Bathó János és Dávid Sán
dor mély érzéssel adták elő. R á k o c y 
imáját Kremán Sámuel gyönyörűen da
lolta. Kesereg a holló című dalt 
maga a szerző; Bathó János adta elő s táro
gatón kísérte Vitkay Bertalan Sárospataki 
theologus. Az előadás könnyeket csalt a hall
gatóság szemébe. Sarastró főpap 
imáját Jánosi Antal énekelte az ő utolér
hetetlen bassus hangján. A Dicséretei 
Darabos Lajos kedves ismerősünk adta elő 
pracizitással.

Az énekvezérek 40 tagú cantusa által 
előadott darabok is szép sikert arattak.

Végül a győzelmi indulóval 
Sugár Viktor remek orgona játéka fe
jezte be. a fényes hangversenyt.

Általában köszönet illeti az egész mű
vész tábort, melyben a szentesi közönséget 
részesítették.

A viszontlátásra 1!

Újdonságok.
Szentes, 1910. július 21.

Kései rossz ötlet.
Lakos Imre dr. szentesi ügyvéd 

beadványban kéri a polgármestert, hogy has
son oda, mikép az uj városháza közgyűlési 
termét és előadói szobáit szentesi lakatosok, 
asztalosok, gölöncsérek stb. díszíthes
sék fel a maguk módja s helyiérdekű mű
vészete szerint. Ők ötvözzék, verjék, gyúrják, 
faragjak tele magyaros, helybeli formákkal a 
nagyterem falat, oszlopfait, dongaboltjait, fal
pillérjeit és falsikjait. Ezek minden üres pont
ját. Az ügyvéd úr most bizonyosan nem ama 
ominózus csillag-lakos-kút-szo- 
bor-féleségre gondol, ezért eszn-.éje 
is kitűnő és tiszteletre méltó. Levesszük mi 
is a kalapot előtte. De---------w=. az indít
vány több fontos körülményt figyelmen kivül 
hagy. S keresztülvitele sokkal több káros, 
mint hasznos következménynyel járna. Elő
ször is az uj városház nagyterméből v a c u- 
u m o t csinálna, melyben nem terjed a hang. 
A kemény vas-, gipsz- és kőanyagokkal túl
tömött boltiv minden pontja, mint hang- 
visszaverő felület külön-külön 
egyenként éivényesülne. Az utóhangok, a 
visszhangok tömkellegét idézné elő. Nemes 
Köblös Gábor és szónokaink ajkainak egy 
árva kukkját se igen foghatnák fel füleink. 
Még kevesebb jó akusztikája lenne 
e teremnek, mint például a vármegyei szék
ház gyűléstermének van. Mihez képest pe
dig az e téren híres adersbachi szik
lák, a simonettai vár romjai stb. — 
melyek pedig, mondd, ötvenhatszor verik 
össze a közéjük került szót, ott Milánó mel
lett — szinte kifogástalan társalgási sport
telepek. A városház ülésterme hozzá nagyobb 
is lesz, mint a megyeházé. — A hanghul
lámok visszaverődéseinek kikerülése végett, 
B o h n Alajos, a kiváló építő, ki szinház- 
épitő-vállalatoknál tanulta beépíteni az úgy-
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nevezett jó akusztikát, La
kos dr. eszméjével ellenkezőleg, puha, 
a hangokat vissza nem verő leplek, dra
périák beállításával, kifeszitésével tölti 
ki inkább az üres falsikokat. Mik mit sem 
vétenek a hang erejének, színezetének s 
egyéb kényes emberi tulajdonságainak. Ne 
bántsuk a mestert, mikor jói csinálja I — 
Ezenkívül ugyan hova lenne a városházte
rem gyönyörű ba r o k k-s t i l u s a is ? 
A. vertvasak, füstölt cserepek, fenyődeszkák 
között ? A barokk stílus ! Melyben a város
háztermét kiterveztük. Mely a legfehérebb 
a n t i k-ból fejlődött. Mely ama világos és 
legtisztább szabályok összessége, amit haj
danatói fogva azért fejlesztettek, mert nagy
szabásúvá, impozánsa, gaz
da ggá és ünnepélyessé teszi a 
középületek belsejét. Mert egészséges 
ízlést, nagyszerű munkákat 
létesített s az uj igényeket is mindenben 
kielégíti. — Akariatidok, hermák 
he yére, a lecsüngő virágokhoz, 
a hajlított, lendületes vonalak
hoz, koronákhoz, pár- 
kányzatokboz, frízekhez
— az egész barokk-stiiu8hoz hogy képzeljük 
hozzá össze-visza, bár a legsikerültebb bádo
got, vasat, agyagot és fűt-fát ? — — Leg
végül : tudomásunk szerint, az épitendő vá
roshaza készítőivel és diszitőivel az összes 
szerződések végérvényesen 
meg vannak már kötve. Hogy 
bontsuk fel azokat ? Vagy csak az egy szob- 
rászszal kötött tizenhétezernél 
több koronás szerződést? —
— — Mert jó, nagyon s/ép eszme a Lakos 
batyankké. Csakhogy az intézőköröknek is — 
az a felfogasa, mit itt mi is szelíden megírtunk. 
Csakhogy — mi előttünk már helyeslő 
alapon hirdették a he’yi lapok az ő le
hetetlen gondolatat. Az iparosok közt kába 
reményeket keltve híreikkel. Vagy az is mind
egy ? Azok is emberek ? Azoknak is kell egy 
kis felütetés ? Alap, amelyen .kitalálják, veszik 
kodujak, sőt lopjak a reményeket — csak
hogy reményük legyen . . . ?<

— Vármegyénk uj munkásházairól. A 
vármegyeház magas emeletei újra mosolyogva 
ereszkedtek le a földszintjére. A sok tiszta 
nagyablak állandóan, még mindig ébrenlétet 
hirdet. Világit. Fenviraszt. Néz és lát. S ki
kiszól belőe egy-egy életeleven hang. A 
szép, az egész világról majdkiholt nyugalmat 
od«ig elszórni, ahol a legnagyobb a nyug- 
hatatlansag, bizonytalanság. Ahol a legelke- 
seredettebb eszközökkel siet egyik ember a 
másiknak clibcvágni. Ahol leginkább nincs 
senkise megelégedve a saját helyzetével. Ahol 
a mi mohó egész korú ik legjobban megboly
gatta az emberies élei formáját. Megingatva 
sok sok hitet. Forrom gásba hozva rengeteg 
fogaimat. — Kivu rü tán szürke. Hisz egy
szerű hivatalos lévé' De a lelke diadalma
san hangzik fel a ga lasági és szociális in
tézmények könyesés ikos területén. Latszik • 
inkább lovat b — a jövőre is gondol. És an
nál rnegk pőbb, még annál fontosabb. — 
Az a isp n iras. ból m gtudjuk, Horgos köz
ségben 60, S ndoría v in 54, Kisteleken 37. 
uj munkáshoz létesül megint. Az állam támo
gatásává . A mezei u unkások részére. A leg
szegényebb robotosokért. A mutatkozó mizé- 
tiák haivanyitasara. Abban az országban s 
ez ország ama részén, hol a modern szociális 
mozgalom, mint előbb is elmondtuk, még a 
megerősödés nyugtalan, bizonytalan s annál

veszélyesebb állapotában van. Ahol talán 1 
kaszátfenve is készülhetnének a kemény har
cokra. Kiküzdeni a létet. Ott, ahol a moz
galmat erősen agrárius színezete teszi feltű
nővé. Ott, ahol az alakúlóíélben levő párt 
nagy kontingense a mezőgazdasági proletá- 

| riátusból kerül ki. Ott, hol van valami em- 
j berileg igazolt valamijmegható e készülődé

sekben ; s ott, hol a mi munkásainkat még 
— a becsületes lelkesedés vezeti.

— Csongrádvármegye Krassószörény- 
vármegyéért. A Krassó-Szörényvármegyei ár
vízkárosultak javara a Csongrádi Keresztény 
Gőzmalom Részvénytársaság 50, Kopasz Ist
ván és neje 5, Mészáros Kálmán és neje (Sze
ged) 5, Mátéffy László 5, Nagy György Bá
lint 5, Burián Lajos 5, Szentesi Függetlenségi 
48-as kör 10, Csongrádmegyei Gazdasági 
Egyesület 20, Szegvár községi hitelszövetke
zet 20, Szentesi Daloskör 10, Weisz Zsig- 
mond 10 koronát küldtek az alispáni hi
vatalba.

— A városi törvény reformja. A belügy
minisztérium elkészítette a városi törvény re
formjára vonatkozó törvénytervezetet. A mi
nisztériumot a reformjavaslat kidolgozásánál 
három szempont vezette, nevezetesen a tör
vényhatósági joggal biró városok önrendel
kezési jogának kiterjesztése, a városi közigaz
gatás egyszerűsítése és a városok jövedelmé
nek szaporítása. A törvényjavaslat részleteit 
azonban a miniszterelnök magukkal az ér
dekelt városokkal akarja megbeszélni, ami
ért is az őszszel szaktanacskozmányt fog egy
behívni, melyen valamennyi város képvisel
tetve lesz.

— Csongrád rendezett tanácsú város. 
Úgy látszik, hogy az a mozgalom, mely azt 
célozta, hogy Csongrád nagyközség rendezett 
tanácsú várossá alakuljon át, csakugyan s már 
legközelebb eredményre vezet. Az átalakulást 
kérő községi adófizetők a községi lakosság
nak azt a részét teszik, mely Csongrád köz
ség állami adójának nagyobb felét fizeti. Az 
összes állami adó 181.865 korona. A kére
lemben levő aláírások után jelzett állami adó 
95.791 koronának felel meg. A községnek 
magának is van 1.320.806 korona értékű 
vagyona. így, ami fő, vagyoni tekintetben 
mi sem gátolja az átalakulást, s ez pótadó
emelkedést nem von maga után. Értesüléseink 
szerint, a vármegye törvényhatósági bizottsága 
az ügyet mar legközelebbi ülésén tárgyalás 
alá veszi.

— Terméskilátásaink. Befejezték nál- 
lunk is az aratást. Kezdődik a cséplés. Pi
acon van már az uj búza. A termés nem 
épp olyan kiváló azonban mi tekintetben sem, 
mint hivatalosan is előre jelezték, remélték, 
jósolták. Sőt varmegyénkszerte sok és nagy 
a panasz. Katasztrális holdanként alig halad 
átlagban a búzatermés a hetedik métermázsa 
fölé. Az árpa is megáll a 4—5 mázsánál. 
De a zab is gyönge. Csak a kukorica és a 
burgonya nem hütötte le még a vérmes, 
szép első reményeket. Nem igy.ám a szőllő. 
A peronoszpora, szőlőmoly, köd, lisztharmat 
és jégverés miatt annyit szenvedett ez, hogy 
az ez idei terméski’átások bizony a lehető 
legszomorúbbak. Az ország átlagos szőlőter
mését a rendes termés harminc százalékára 
becsülik. E hírek miatt óránkint nő a keres
let s csökken a kínálat. A kpincékben levő 
borok ára pedig hirtelen felszökkent. S az 
a legnagyobb baj, hogy a peronoszpora 
Csongrádvármegye eddig megkímélt járásai
ban is fellépett. Az elmúlt két hét alatt az 

Ampelológiai Intézet véleménye szerint negy
venöt százalék a peronoszpora okozta fürt
romlás.

— A mindszenti pénzgyáros. Nagy fur- 
fanggal csapta be és károsította meg Maro
zsán János mindszenti földmives a szomszédját, 
Varga Györgynét. Azt hitette el az együgyű 
vagyonos asszonynyal, hogy neki összeköt
tetése van egy budapesti bankkal, amelynek 
jól felszerelt pénzhamisító készüléke van. Részt 
vett a manipulációkban Marosán leánya is, 
akinek Vargáné átadott négyszáz koronát, 
hogy azzal Budapestre utazzék. A leány ál
lítólag elutazott és Vargánét másnapra a kő
bányai pályaudvarra rendelte azzal, hogy ott 
majd atad neki ezerhatszáz korona értékű jól 
sikerült hamisítványt. Az asszony aztán vár
hatta masnap Kőbányán a Marosán leányt. 
El sem utazott az Mindszentről. Otthon az
tán kérdőre vonta Vargáné Marosánt aki egy 
levelet mutatott fel neki, melyben leánya Bu- 
pestről tudatja, hogy a detektívek elfogtak, 
A leány kiszabaditasára pénzt követelt Var- 
gánétól, aki adott is húsz koronát útiköltségre 
és ötven koronát ügyvédre. A leány pedig 
azalatt, tnig Vargáné náluk volt, mindig a 
padláson rejtőzött. A becsapott asszony fel
jelentéssel fenyegetőzött. Mire Marosán maga 
állított elő néhány rossz pénzhamisítványt. 
Ezt azonban Vargáné nem fogadta el. Teg
napelőtt tárgyalta ezt az ügyet a szegedi ki
rályi törvényszék büntető tanácsa és Maro
sán Jánost csalásért két hónapi börtönre, 
leányát pedig négy napi elzárásra ítélte.

— A szentesi-kör mulatsága. Megszok
tuk már, hogy a szentesi egyetemi hallga
tók mulatságai fényesen sikerülnek. Tudja a 
szentesi publikum, hogy e derékegyesület 
mindig impozáns dolgokat produkál mulat
ságain. Alkalmunk volt jó előre megismerni 
az egyetemi polgárság ezidei mulatságára 
összeállított programmot és mondhatjuk, hogy 
az az eddigiek mögött nemhogy elmaradna, 
hanem azokat messze felül is múlja. Annyi 
jó ötlet, szellemesség, ügyes móka van ab
ban ÖBszehalmozva, bizton hisszük, hogy ez
zel a programmal egy nagyon kellemes dél
utánt fognak szerezni lelkes ifjaink a közön
ségnek.

— A nyári vásár. A rendőrség kimuta
tása szerint a nyári vásárra felhajtottak 1287 
drb. szarvasmarhát, 1455 lovat, 816 juhot, 
379 sertést; eladtak 1010 drb. szarvasmarhát, 
460 lovat, 146 drb. juhot, 331 drb. sertést. 
Legnagyobb kereslet mint az előbbi kimuta
tásban látszik, a szarvasmarha és sertés után 
volt.

A kis gyermek
ELPUSZTUL?

Adjon neki SCOTT-féle csukamájolaj 
Emulziót és örömmel fogja tapasztalai, hogy ál
lapota azonnal jobbra fordul, hogy csakhamar fejlő
désnek indul és jókedvűvé válik.

Az Emulsió 
vásárlásánál 
a SCOTT-féle

A Scott-féle Emulsió
már gyakran visszaszólította szüleiknek 
szeretett gyermeküket a halál kapujától.

A Scott-téle Emulsió
a legkiválóbb, úgy tisztaság, valamint 
az emészthetőség és gyors hatás követ
keztében. 3

módszer véd
jegyét — a 

halászt kérjük 
figyelembe 

venni.

Egy eredeti üveg ára 2 K. 50 fillér.
Kapható minden gvógytárban.

— Fűszer és vegyeskereskedők figyel
mébe. Papirzsákokat és mindennemű papirost, 
írószereket, továbbá cukorcsomagoló , felvágó 
és príma minőségű (hólyag) pergament pa
piros — gyári áron vásárolhatnak 
S z i l á g y i Dezsőnél a Petőfi-szálló épüle-
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tében. Ugyanott, viszonteladóknak óriási vá
laszték van szentesi és különféle 
művészi kivitelű képes levelező-la
pokban — igen olcsó áron.

— A gözgépkezelök és kazánfűtők leg
közelebbi képesítő vizsgái Szegeden augusz
tus hó 28 án délelőtt 9 órakor fognak a sze
gedi alsó szivattyútelepen megtartatni. A kel
lően felszerelt vizsgalati kérvények a m. kir. 
kerületi iparfelügyelőséghez küldendők, (Tisza 
Lajos-körút 61.)

Felelős szerkesztő : BÁNFALVI LAJOS. 
Kiadótulajdonos »Szentes és Vidéke* könyvnyomda

Eladó.
Egy teljes uj használatlan >SflmtO8< 

szobagözfilrdö készülék jutányos árért 
eladó Trincz Vilmos Ksztmárfoni gőz
malmában.

Eladó ház.
Sütő Gáborné IV. kér. (ki- 

sérutca) 1 számú háza eladó. — 
Értekezni lehet ugyanott.

Kölcsön zsákok.
Uj gabonás zsákok kölcsön kap

hatók, valamint csépléshez kitűnő mi
nőségű I. rendű PoTOSZ KÖSZén 
kapható

Sarkadi Nagy Ferenc
10 — 4 kereskedőnél.

Kiadó üzlethelyiségek.
Házamban három üzlethelyi

ség kiadó. Bolti állványaim is van
nak eladók.

Spitzer jVilolf
9—3 Horváth Gyula utca 29.

Szentes város katonaügyosztáiyától.

Tarpaulin gabona-zsákok. 
Nyüstös szövésű Isnzsákok 

Vitorla vászon zsákok.
Zsák zsinegek. 

Kókusz kötél 
kölcsön-zsákok.

9—1 Árusít továbbá.
Törköly pálinkát I literes pal. 84 kr. 
Belföldi rumot I „ „ 90 kr.

Kovács Sándor kereskedése
Ugyanitt atkatmas fiú tanu

lónak Felvétetik.

’

Ónodi Géza
Tóth József utcai háza Szent—Mihály 
naptól kezdve kiadó. Esetleg eladó.

3-1
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a meleg évadban!
Különösen fontos ! Különösen fontos!

Corsini-féle.
i:ai i >i: it.okeaci;

itten is mint egyedüli pipereszer bizonyult. Mint szépség
ápoló szer a bór szépítésén kívül a szervezetre is igen jó 
hatással bir. mert a legnagyobb Iorróságban is elmulaszt 
és meggátol minden izzadásképzódést és tisztítja a póruso
kat. Használata a mellett nagyon egyszerű : egy pár csep
pet a zsebkendőre cseppentve a bőrt gyöngén bedölzsöljíik. 
A mosdó, valamint a fürdővízben is nagyon kellemes.
5—1 Mindenütt kapható 1

A Nagybánya-Bor pataki

Jókai-forrás
ásványvizét,

mint kiváló gyógyvizet, nagyhírű klini
kusok javasolják és alkalmazzák idült 
gyomor- és bélhurutnál, hurutos sárga
ságnál, a légutak hurutos megbetege
déseinél, epekőnél és cukros húgyárnál. 
Gazdag 1 i t h i u m tartalmánál fogva 
gyógyító hatással bir a húgyutak hu
rutos bántalmánál, vesegyulladásnál, húgy 
fövénynél, húgy és vesekőnél. — Mint 
élvezeti viz, a JÓkai-forrás páratlan üdítő, 
égvényes, földes savanyu viz. — Jókai- 
forrás tisztán, borral vagy gyümölcs
szörppel élvezve, minden ásványvizet fe
lülmúl.

Egyedüli elárusító Szentesen Eisler 
Lajos kereskedő. 25—5

AAAAAAAAAAAAAAAA

Eladó földbirtok.
Vörös Sándor kistökei 48 hold ta

nyaföldje a rajta levő gazdasági épü
letekkel együtt kedvező fizetési fel
tételek mellett eladó. Értekezni le
het a helyszínen, esetleg Szentesen 
I. kér. Mécs Balog-utca 6. szám alatt 
a tulajdonossal. 3 — 1

799 —k. ü. 1910. szám.

Hirdetmény.
A m. kir. honvédelmi miniszter 

urnák 69576—20. a. számú körren
deleté folytán értesítem a közös had
sereg, nemkülönben a honvédség nem 
tényleges állományú legénységét, hogy 
ellenőrzési szemlék részükre a folyó 
évben nem tartatnak. A tartalékos 
tiszteknek és tiszt — tisztviselőknek, 
valamint hadapród jelölteknek és ha
sonló állásúak bemutatása azonban az 
eddigi módon a folyó évben is meg 
fog tartatni. A népfelkelést időszaki 
szemlére vonatkozólag külön intézke
dés fog tétetni.

Szentesen, 1910. évi julius hó 20.

B!'gyi Antal, 
íőjegyző,

3 — 1 katonaiigyvezető.

Megfojt ez az átkozott 
köhögés 1

■V
Köhögés, rekedtség és el- 
nyálkásodás ellen gyors 

és biztos hatásúak

Eggor mellpasztilla 
csakhamar meggyógyított!

Egger mellpasztillái
az étványat nem rontják 

és kitűnő ízűek.
Dobozit 1 és 2 kor.
Próbadoboz 50 flll.
Fö- és szétküldési raktár :

A. I) O J£<
GYÓGYSZERTÁR.

Budapest, VI. Váci-körút 17.^^

Kapható Szentesen : Farkas Eugénia, Metzger Ede, Török János, Varady 
L. ifj., Vccsery Miklós és Sajó György gyógyszertárakban. 26—1

■V

?4yomatott a „Szentes és Vidéke*  könyvnyomda gyorssajtóián Szentesen 1910.


